MKAMPUJA'"' version 30 minutes 


Dans une cabane de pêcheurs, un homme et une femme âgés ; 
la femme tresse des filets. 


Asseyez-vous grand-père. Comment était votre maison avant 
Pol Pot? 

Avant Pol Pot J'habitais dans une maison flottante, une 
grande maison de onze mètres de longueur. Quand ils sont 
arrivés, on m'a dit qu'on allait me déloger seulement pour 
une heure, qu'on reviendrait le matin à l'aube. Mais on a 
ét$ chassé des années avant de pouvoir revenir. C'était 
pour toujours. 

Sous Pol Pot on avait faim et on avait tellement de misère; 
on ne nous donnait que du potage à manger... 

On ne pouvait pas faire notre religion; si on nous eyart 
méditer ou prier Dieu, on nous faisait fusiller. 


Fosses communes 


Narration- 

Ce qu'ils racontent se passait au Cambodge entre 1975 et 79. 
Durant ces quatre années un régime soi-disant communiste était 

au pouvoir. Les dirigeants Kmers Rouges avaient évacué les habi- 
tants des grandes villes pour les faire travailler collectiüvement 
à la production de riz. La propriété individuelle, le commerce et 
la monnaie téaient abolis, les gens pouvaient être transférés d'un 
camp de travail à un autre sans être aucunement consultés. L'ANKAR 
(organisation kmer rouge) planifiait tout. Ceux qui critiquaient 
le régime kmer rouge ou résistaient de quelque façon que ce soit 


étaient éliménés, eux et leur famille. 


Chan Bun Han dans les rues de Phnom Penh et dans le marché 


Narration- | 

Han revient dans son pays après dix ans passés aux Etats-Unis 

comme étudiant puis chauffeur de taxi. Il est sans nouvelle de 

sa famille depuis cinq ans. | 
Evénements passés pendant son absence: 

La guerre au Vietnam: les Américains bombardent les bases communistes 
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nord-victnamiennes, sitées à l'est du Cambodge, d'où l'afflux de 
réfugiés à Phnom Pen; 

-guerre civiie à l'intérieur Cu pays: 
se battent contre le régime en place qui est supporté par les Amé- 
ricains. I1s prennent le pouvoir en 1975 et le gardent quatre ans 


1es Kmers Rouges communistes 


et demie durant. 

-en janvier 79, ils sont renversés par le Front du Salut du Kampu- 
chéa allié à l'armée vietnamienne. Le nouveau régime, dirigé par 
Heng Samrin, un chef dissident de l'armée kmer rouge, réouvre le 
pays aux étrangers en lançant un appel d'aide à la communauté in- 
ternationale pour sauver le peuple Kmer de l'extinction par la fa- 


mine et les épidémies. 


Promenade de Bun Han dans un quartier résidentiel, jonché de ruines. 
Converse avec un jeune homme à propos des maisons détruites. 

Han rencontre Sceng Mom, une femme de quarante ans passés. 

Elle parle chômage, difficultés pour l'Etat de trouver du travail 


pour tout le monde. 


Seong Mom au marché 

Narration- 

- La population du Kampuchéa est passée de 7 millions en 1970 à 

un peu plus de 4 millions en 1979, 

- Le pays compte deux fois plus de femmes que d'hommes, et la majo- 
rité d'entre elles sont veuves. | 

- Depuis 1979: réouverture des marchés fermés sous Pol Pot, réou- 
verture des usines, hôpitaux, écoles; besoin d'aide extérieure pour 
relancer l'agriculture, la pêche, l'industrie, donner des soins mé- 


dicaux etc... 


Onesta sur la route vers Kompong Chenang 


Narration- 
Onesta Carpene est une Italienne qui travaille pour une organisation 
d'entraide catholique appelée CIDSE, coopération internationale pour 
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le développement socio-économique, qui apporte son aide à la recons- 


truction du pays. 


En sync.- 
Onesta s'arrête pour parler avec des travailleurs en train de paver 
la route. Parle avec une jeune femme qui à perdu toute sa famille 


sous Pol Pot. 


L'école d'agriculture 


Narration- 

- Ecole résidentielle qui dispense des cours d'une durée de trois 
mois. 

-apprentissage des méthodes de culture et de l'utilisation de Ta 
machinerie moderñe 

-Kong Sa Mol, le directeur, a été entrainé à l'Université du Tennes- 


see. 


En sync.- 


Onesta visite cette école qui avait été transformée en dépot de mu- 
nitions sous Pol Pot. 

Elle discute avec Kong Sa Mol des besoins de matériel pour l'école: 
tables, chaises, armoires. 


Travail aux champs 


Narration- 

Regroupement en kromsamaki( groupes de solidarité) à cause du manque 
de matériel et de main-d'oeuvre; dix à quinze familles se partagent 
les équipements agricoles, les animaux de trait et les bateaux de 
pêche, 

De la production de riz, une partie va aux enfants, vieux, enseignants 
et infirmiers; une deuxième partie est divisée entre les travailleurs 
selon le nombre d'heures de travail; le surplus est vendu au marché 

ou à l'Etat pour être distribué dans d'autres régions. 
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Korpong_Chene:g 
Narration- situation géograpnique 
importance du Tonlé Sap et de l'industrie de la pêche : 
le poisson est la principale source de protéines du 
régime alimentaire kmer. 
Deux sortes de pêche sont pratiquées à Kompong Chenang: la pêche 
au barrage (Etat) et la pêche des kromsamaki. 


en Sync- - La pêche au barrage 
| Dans la cabane des pêcheurs: discussion avec Onesta sur le urs 


besoins. 


La pêche du kromsamaki 
narration- manque de matériel et d'expérience: plusieurs n'ont pas fait 
la pêche sous Pol Pot, ils avaient été envoyés en forêt pour 


défricher des terres; d'autres n'ont jamais pêché. 


Entrevue avec Tep Reith , pêcheur et chef du groupe. 


I1 compare la situation actuelle avec celle des dernières années; 
parle de l'aide apportée par les organismes internationaux, au niveau 
alimentaire. 

D'après lui, les soldats vietnamiens n'essaient pas de commander, ne 
prennent pas le poisson au peuple, vont pêcher eux-mêmes de quoi se 
nourrir et respectent les femmes cambodgiennes. 


Phnom Penh 


Quelques plans de traffic dans les rues. 


Nettoyage d'une rue- narration- 

Le système d'égouts et de cueuillette des ordures ménagères ne fonc- 
tionnent pas encore; la ville est menaçée d'épidémie si elle n'est pas 
nettoyée d'ici la saison des pluies. On a demandé aux citoyens de faire 
des corvées de nettoyage. 

Celle-ci se passe dans le quartier de Song Mom. 
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Ecole 


Deux fillettes en route pour l'éccie. 
Narration- 
Sras est la plus jeune fille de Soeung Mon. Elle a 12 ans et Da, sa 
cousine, en à six. Le pays ayant été srivé d'écoles depuis six ans, 
toutes deux sont aujourd'hui en première. Comme il manque de profes- 
seurs et de classes, il a fallu diviser les enfants en deux groupes. 
Sras et Da font partie du groupe de l'esrès-midi. 

= Han diBvré: L'écobe AVEC LE DiIRETE. À 
La réunion du kromsamaki (en sync) 


*. Réunion d'information sur les élection:, qui se tenait après la corvée 

de nettoyage. On invite les gens à vote” cour des représentants de quar- 
tiers ou de villages. Soeung Mom pose re question: comment voter pour 

un candidat si on ne les connaît pas. La présidente du comité répond 

en expliquant le processus démocratique. cui est à l'essai. 

Soeung Mom termine en disant qu'autrefcis elle n'aimait pes voter pour qui 
que ce soit. Cette fois-ci elle mettra sa confiance dans ses chefs de 
groupes et de sections. Elle est prête à voter parce qu'on tente de bâtir 
une nouvelle société " pour notre pror-e avantage". 


Sortie de la réunion. 


